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	ỦY BAN NHÂN DÂN
TỈNH GIA LAI


Số:       /2025/QĐ-UBND

	CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM

  Độc lập - Tự do - Hạnh phúc

    Gia Lai, ngày     tháng     năm 2025



QUYẾT ĐỊNH
Quy định đặc điểm kinh tế - kỹ thuật của dịch vụ theo yêu cầu 
liên quan đến việc công chứng trên địa bàn tỉnh Gia Lai


ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH GIA LAI
Căn cứ Luật Tổ chức chính quyền địa phương ngày 19 tháng 6 năm 2015; 
Căn cứ Luật Sửa đổi, bổ sung một số điều của Luật Tổ chức Chính phủ và Luật Tổ chức chính quyền địa phương ngày 22 tháng 11 năm 2019;
Căn cứ Luật Ban hành văn bản quy phạm pháp luật ngày 22 tháng 6 năm 2015;

Căn cứ Luật Sửa đổi, bổ sung một số điều của Luật Ban hành văn bản quy phạm pháp luật ngày 18 tháng 6 năm 2020;
Căn cứ Luật Công chứng ngày 20 tháng 6 năm 2014;

Căn cứ Luật Giá ngày 19 tháng 6 năm 2023; 
Căn cứ Nghị định số 85/2024/NĐ-CP ngày 10 tháng 7 năm 2024 của Chính phủ quy định chi tiết một số điều của Luật giá;
Theo đề nghị của Giám đốc Sở Tư pháp.
QUYẾT ĐỊNH:

Điều 1. Phạm vi điều chỉnh và đối tượng áp dụng

1. Phạm vi điều chỉnh

Quyết định này quy định đặc điểm kinh tế - kỹ thuật của dịch vụ theo yêu cầu liên quan đến việc công chứng trên địa bàn tỉnh Gia Lai.

2. Đối tượng áp dụng

Quyết định này áp dụng đối với các tổ chức hành nghề công chứng và các tổ chức, cá nhân có liên quan trong việc yêu cầu công chứng.
Điều 2. Các dịch vụ theo yêu cầu liên quan đến việc công chứng 
1. Soạn thảo hợp đồng, giao dịch;
2. Kiểm tra, chỉnh sửa dự thảo hợp đồng, giao dịch
3. Sao chụp hợp đồng, giao dịch;
4. Công chứng bản dịch.
5. Các dịch vụ khác liên quan đến việc công chứng gồm:
a) Công bố di chúc lưu giữ tại tổ chức hành nghề công chứng;

b) Niêm yết việc thụ lý công chứng văn bản thỏa thuận phân chia di sản, văn bản khai nhận di sản.
Điều 3. Đặc điểm kinh tế - kỹ thuật của dịch vụ soạn thảo hợp đồng, giao dịch

1. Soạn thảo hợp đồng, giao dịch là việc công chứng viên của tổ chức hành nghề công chứng thực hiện dự thảo hợp đồng, giao dịch để ghi lại những thỏa thuận giữa các bên tham gia hợp đồng, giao dịch theo yêu cầu của người yêu cầu công chứng.   
2. Hình thức của hợp đồng, giao dịch được thể hiện bằng văn bản.
3. Hợp đồng, giao dịch phải đầy đủ những nội dung chính mà pháp luật chuyên ngành có quy định cụ thể, đảm bảo không vi phạm pháp luật, không trái đạo đức xã hội.
Điều 4. Đặc điểm kinh tế - kỹ thuật của dịch vụ kiểm tra, chỉnh sửa dự thảo hợp đồng, giao dịch
1. Kiểm tra, chỉnh sửa dự thảo hợp đồng, giao dịch là việc công chứng viên của tổ chức hành nghề công chứng kiểm tra, chỉnh sửa lại những nội dung của dự thảo hợp đồng, giao dịch mà người yêu cầu công chứng đã soạn thảo. 
2. Các nội dung được kiểm tra, chỉnh sửa lại trong hợp đồng, giao dịch phải đảm bảo không vi phạm pháp luật, không trái đạo đức xã hội, đầy đủ những nội dung chính mà pháp luật chuyên ngành có quy định cụ thể.

Điều 5. Đặc điểm kinh tế - kỹ thuật của dịch vụ sao chụp hợp đồng, giao dịch 
1. Sao chụp hợp đồng, giao dịch là việc nhân viên của tổ chức hành nghề công chứng sao chụp lại hợp đồng, giao dịch đã được công chứng theo yêu cầu của người yêu công chứng.
2. Việc sao chụp hợp đồng, giao dịch được thực hiện bằng máy photocopy hoặc máy scan, từ bản giấy sang bản giấy hoặc từ bản giấy sang bản điện tử.
3. Việc sao chụp hợp đồng, giao dịch không làm thay đổi nội dung của hợp đồng, giao dịch so với bản chính.

Điều 6. Đặc điểm kinh tế - kỹ thuật của dịch vụ công chứng bản dịch
1. Công chứng bản dịch là việc công chứng viên của tổ chức hành nghề công chứng chứng nhận nội dung của bản dịch giấy tờ, văn bản từ người phiên dịch theo yêu cầu của người yêu cầu công chứng.
2. Người phiên dịch là cộng tác viên của tổ chức hành nghề công chứng dịch giấy tờ, văn bản từ tiếng Việt sang tiếng nước ngoài hoặc từ tiếng nước ngoài sang tiếng Việt.
3. Người phiên dịch phải tốt nghiệp đại học ngoại ngữ hoặc đại học khác mà thông thạo thứ tiếng nước ngoài trong giấy tờ, văn bản cần dịch. Người phiên dịch phải chịu trách nhiệm về tính chính xác, phù hợp của nội dung bản dịch do mình thực hiện đối với tổ chức hành nghề công chứng.
4. Giấy tờ, văn bản yêu cầu công chứng bản dịch phải được cấp đúng thẩm quyền, hợp lệ.
5. Bản dịch phải được đính kèm với bản sao của bản chính và được đóng dấu giáp lai.

Điều 7. Đặc điểm kinh tế - kỹ thuật của các dịch vụ khác liên quan đến việc công chứng

1. Đặc điểm kinh tế - kỹ thuật của dịch vụ công bố di chúc lưu giữ tại tổ chức hành nghề công chứng
a) Công bố di chúc là việc công chứng viên của tổ chức hành nghề công chứng công khai nội dung của di chúc cho mọi người liên quan được biết để tiến hành phân chia di sản, là cơ sở để người thừa kế xác định quyền, nghĩa vụ của mình;
b) Sau thời điểm công bố di chúc, công chứng viên của tổ chức hành nghề công chứng phải sao gửi di chúc tới tất cả những người có liên quan đến nội dung di chúc. Người nhận được bản sao di chúc có quyền yêu cầu đối chiếu với bản gốc của di chúc.
2. Đặc điểm kinh tế - kỹ thuật của dịch vụ niêm yết việc thụ lý công chứng văn bản thỏa thuận phân chia di sản, văn bản khai nhận di sản
a) Niêm yết việc thụ lý công chứng văn bản thỏa thuận phân chia di sản, văn bản khai nhận di sản phải là việc công chứng viên của tổ chức hành nghề công chứng thông báo về họ, tên của người để lại di sản; họ, tên của những người thỏa thuận phân chia hoặc khai nhận di sản thừa kế; quan hệ của những người thỏa thuận phân chia hoặc khai nhận di sản thừa kế với người để lại di sản thừa kế; danh mục di sản thừa kế theo yêu cầu của người yêu cầu công chứng.

b) Bản niêm yết phải ghi rõ nếu có khiếu nại, tố cáo về việc bỏ sót, giấu giếm người được hưởng di sản thừa kế; bỏ sót người thừa kế; di sản thừa kế không thuộc quyền sở hữu, quyền sử dụng của người để lại di sản thì khiếu nại, tố cáo đó được gửi cho tổ chức hành nghề công chứng đã thực hiện việc niêm yết.
c) Việc niêm yết được thực hiện tại trụ sở của Ủy ban nhân cấp xã nơi thường trú cuối cùng của người để lại di sản; trường hợp không xác định được nơi thường trú cuối cùng thì niêm yết tại nơi tạm trú có thời hạn cuối cùng của người đó.

d) Trường hợp di sản gồm cả bất động sản và động sản hoặc di sản chỉ gồm có bất động sản thì việc niêm yết được thực hiện tại Ủy ban nhân dân cấp xã nơi có bất động sản.

đ) Trường hợp di sản chỉ gồm có động sản, nếu trụ sở của tổ chức hành nghề công chứng và nơi thường trú hoặc tạm trú có thời hạn cuối cùng của người để lại di sản không ở cùng một tỉnh, thành phố trực thuộc Trung ương thì tổ chức hành nghề công chứng có thể đề nghị Ủy ban nhân dân cấp xã nơi thường trú hoặc tạm trú có thời hạn cuối cùng của người để lại di sản thực hiện việc niêm yết.

e) Ủy ban nhân dân cấp xã nơi niêm yết có trách nhiệm xác nhận việc niêm yết và bảo quản việc niêm yết trong thời hạn niêm yết.
Điều 8. Điều khoản thi hành

1. Quyết định này có hiệu lực thi hành kể từ ngày     tháng    năm 2025.
2. Chánh Văn phòng Ủy ban nhân dân tỉnh; Giám đốc các Sở; Thủ trưởng các ban, ngành; Chủ tịch Ủy ban nhân dân các huyện, thị xã, thành phố; các tổ chức, cá nhân khác có liên quan chịu trách nhiệm thi hành Quyết định này./.
	Nơi nhận: 

- Như khoản 2 Điều 8;

- Bộ Tư pháp (báo cáo);

- Cục Kiểm tra văn bản quy phạm pháp luật – Bộ Tư pháp;

- Thường trực Tỉnh ủy; 

- Thường trực Hội đồng nhân dân tỉnh;

- Ủy ban Mặt trận Tổ quốc Việt Nam tỉnh;

- Chủ tịch, các Phó Chủ tịch Ủy ban nhân dân tỉnh;

- Sở Tư pháp; 

- Hội công chứng viên tỉnh Gia Lai;

- Báo Gia Lai;

- Đài Phát thanh – Truyền hình tỉnh;

- Lưu: VT, NC.
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